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[32 § 2] De eo quod respondetd nemo tenetur nisi ydiomate. 
 
<Regula iuris. Cum fuit parto iura, reo pocius est faciendum quam actori e> Quodsi duo 
vulnerant se mutuo in iure municipali, qui ambo processerunt de stirpe Sclavonica et 
tamen scabinif [s] non sunt, compareat <Regula iuris. Sciente et non faciente non est 
iniuria neque dolus g> unus et conqueratur in Sclavonico ydiomate, alterum non 
opportet respondere, si sibi placet, nisi queratur in eo ydiomate, quod sibi innatum 
est per ius municipale. 
 
a-a czerwonym inkaustem; b na marginesie rysunek dłoni; c w rkp. libria; d przerobione z respondetur; e na 
marginesie; f w innych tekstach Weichbildu Sclavi; g na marginesie czerwonym inkaustem 
 
[hasła: zranienie wzajemne, język słowiański, skarga, odpowiedź na skargę, prawo miejskie] 
 


